


Виталий  Бианки

Большая книга сказок

«Азбука»



УДК 821.161.1-34-93
ББК 84(2Рос=Рус)6

Бианки В. В.

Большая книга сказок  /  В. В. Бианки —  «Азбука», 

ISBN 978-5-389-13702-8

Виталий Валентинович Бианки – классик детской литературы. В его
произведениях воссоздан удивительный мир живой природы, в котором
столько необычного, чудесного. Писатель назвал их «Сказки-несказки»,
потому что, с одной стороны, как натуралист он вложил в них научные
знания, а с другой – своими «волшебными» словами смог расколдовать
многие тайны природы. Книги В. В. Бианки о лесе и его обитателях,
познавательные, добрые и поэтичные, как сама природа, входят в школьную
программу. Уже несколько десятилетий они воспитывают у детей любовь к
братьям нашим меньшим, бережное отношение к родной природе – качества,
которые закладываются в детстве и дают хорошие всходы в зрелые годы. Для
среднего школьного возраста.

УДК 821.161.1-34-93
ББК 84(2Рос=Рус)6

ISBN 978-5-389-13702-8 © Бианки В. В.
© Азбука



В.  В.  Бианки.  «Большая книга сказок»

4

Содержание
Глаза и уши 7
Кузяр-Бурундук и Инойка-Медведь 11
Как Муравьишка домой спешил 14
Конец ознакомительного фрагмента. 15



В.  В.  Бианки.  «Большая книга сказок»

5

Виталий Бианки
Большая книга сказок

© Бианки В. В., наследники, 2026
© ИП Мадий В. А., иллюстрации, 2026
© Оформление. ООО «Издательство АЗБУКА», 2026
«Махаон»®

 
* * *

 



В.  В.  Бианки.  «Большая книга сказок»

6



В.  В.  Бианки.  «Большая книга сказок»

7

 
Глаза и уши

 

Жил Инквой-Бобёр на извилистой лесной речке. Хороша у Бобра хата: сам деревья
пилил, сам их в воду таскал, сам стены и крышу складывал.

Хороша у Бобра шуба: зимой тепло, и в воде тепло, и ветер не продувает.
Хороши у Бобра уши: плеснёт в речке рыба хвостом, упадёт лист в лесу – все слышат.
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А вот глаза у Бобра подгуляли: слабые глаза. Подслеповат Бобёр, и на сто коротеньких
бобриных шагов не видит.

А в соседях у Бобра на светлом лесном озерке жил Хоттын-Лебедь.
Красивый был и гордый, ни с кем дружить не хотел, даже здоровался нехотя.
Поднимет белую шею, окинет взглядом с высоты соседа – ему кланяются, он чуть кивнёт

в ответ.
Вот раз случилось, работает Инквой-Бобёр на берегу речки, трудится: осины зубами

пилит. Подпилит кругом до половины, ветер налетит и свалит осину. Инквой-Бобёр её на брёв-
нышкираспилит и тащит на себе брёвнышко за брёвнышком к речке. На спину себе взвалит,
одной лапой придерживает брёвнышко – совсем как человек идёт, только трубки в зубах нет.

Вдруг видит – по речке Хоттын-Лебедь плывёт, совсем близко. Остановился Инквой-
Бобёр, брёвнышко с плеча скинул и вежливо сказал:

– Узя-узя!
Здравствуй, значит.
Лебедь гордую шею поднял, чуть головой кивнул в ответ и говорит:
– Близко же ты меня увидал! Я тебя ещё от самого поворота речки заметил. Пропадёшь

ты с такими глазами.
И стал насмехаться над Инквой-Бобром:
– Тебя, слепыша, охотники голыми руками поймают и в карман положат.
Инквой-Бобёр слушал, слушал и говорит:
– Спору нет, видишь ты лучше меня. А вот слышишь ты тихий плеск вон там, за третьим

поворотом речки?
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Хоттын-Лебедь прислушался и говорит:
– Выдумываешь, никакого плеска нет. Тихо в лесу.
Инквой-Бобёр подождал, подождал и опять спрашивает:
– Теперь слышишь плеск?
– Где? – спрашивает Хоттын-Лебедь.
– А за вторым поворотом речки, на втором пустоплесье.
– Нет, – говорит Хоттын-Лебедь, – ничего не слышу. Всё тихо в лесу.
Инквой-Бобёр ещё подождал. Опять спрашивает:



В.  В.  Бианки.  «Большая книга сказок»

10

– Слышишь?
– Где?
– А вон за мысом, на ближнем пустоплесье!
– Нет, – говорит Хоттын-Лебедь, – ничего не слышу. Тихо в лесу. Нарочно выдумываешь.
– Тогда, – говорит Инквой-Бобёр, – прощай. И пускай тебе так же послужат твои глаза,

как мне мои уши служат.
Нырнул в воду и скрылся.

А Хоттын-Лебедь поднял свою белую шею и гордо посмотрел вокруг: он подумал, что
его зоркие глаза всегда вовремя заметят опасность, – и ничего не боялся.

Тут из-за леса выскочила лёгонькая лодочка – айхой. В ней сидел Охотник.
Охотник поднял ружьё – и не успел Хоттын-Лебедь взмахнуть крыльями, как грохнул

выстрел.
И свалилась гордая голова Хоттын-Лебедя в воду.
Вот и говорят ханты – лесные люди: «В лесу первое дело – уши, глаза – второе».
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Кузяр-Бурундук и Инойка-Медведь

 

Прежде Кузяр-Бурундук был весь жёлтый, как кедровый орешек без скорлупки. Жил
он – никого не боялся, ни от кого не прятался, бегал где хотел.

Да раз ночью поспорил с Инойкой-Медведем. А маленькому с большими – знаешь, как
спорить: и выспоришь, да проиграешь.

Спор у них был: кто первый утром солнечный луч увидит?
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Вот взобрались они на пригорышек и сели.
Инойка-Медведь сел лицом в ту сторону, где утром из-за леса солнцу вставать. А Кузяр-

Бурундук сел лицом туда, где вечером солнце зашло за лес. Спиной к спине сели и сидят –
ждут.

Перед Кузяром-Бурундуком высокая гора поднимается. Перед Инойкой-Медведем
лежит долина гладкая.

Инойка-Медведь думает:
«Вот глупый Кузяр! Куда лицом сел! Там до вечера солнца не увидишь».
Сидят, молчат, глаз не смыкают.
Вот стала ночь светлеть, развиднелось.
Перед Инойкой-Медведем долина чёрная лежит, а небо над ней светлеет, светлеет, свет-

леет…

Инойка и думает: «Вот сейчас падёт на долину первый лучик – я и выиграл. Вот сей-
час…»

А нет, все ещё нету лучика. Ждёт Инойка, ждёт…
Вдруг Кузяр-Бурундук за спиной у него как закричит:
– Вижу, я вижу! Я первый!
Удивился Инойка-Медведь: перед ним долина всё ещё тёмная.
Обернулся через плечо, а позади-то макушки горы так солнцем и горят, так золотом и

блещут!
И Кузяр-Бурундук на задних лапках пляшет – радуется.
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Ой как досадно Инойке-Медведю стало! Проспорил ведь малышу!
Протянул тихонько лапу – цоп! – за шиворот Кузяра-Бурундука, чтоб не плясал, не драз-

нился.
Да рванулся Кузяр-Бурундук – так все пять медвежьих когтей и проехали у него по спине.

От головы до хвоста пять ремешков выдрали.
Шмыгнул Кузяр-Бурундук в норку. Залечил, зализал свои раны. Но следы от медвежьих

когтей остались.
С той поры робкий стал Кузяр-Бурундук. Ото всех бегает, по дуплам, по норкам пря-

чется. Только и увидишь: пять чёрных ремешков мелькнут на спинке – и нет его.
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Как Муравьишка домой спешил

 

Залез Муравей на берёзу. Долез до вершины, посмотрел вниз, а там, на земле, его родной
муравейник чуть виден.

Муравьишка сел на листок и думает:
«Отдохну немножко – и вниз».
У муравьёв ведь строго: только солнышко на закат – все домой бегут.
Сядет солнце – муравьи все ходы и выходы закроют, – и спать. А кто опоздал, тот хоть

на улице ночуй.
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Конец ознакомительного фрагмента.
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Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.
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